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Inmitten eines von Peter Joseph Lenné gestal-
teten Landschaftsparks im Land Brandenburg 
liegt Schloss Criewen. Das barocke Gebäude-
ensemble verfügt neben Herren- und Ver-
walterhaus über einen Wirtschaftshof, Stall- 
und Speichergebäude. Im Zuge des Umbaus 
zum Deutsch-Polnischen-Begegnungszent-
rum wurde der Schafstall nun zum Besucher-
zentrum umgebaut. 1820 als eingeschossiger 
Ziegelbau errichtet und später zur Tabak-
trocknung aufgestockt, wurde das Gebäude 
jahrzehntelang vernachlässigt und befand 
sich schließlich in ruinösem Zustand. Die ge-
samte innere Holzkonstruktion und das Dach-
tragwerk mussten entfernt werden.
Die extreme Feuchtigkeit der Wände und ein 
begrenztes Budget machten aus der Not eine 
Tugend: Die neue Stahlkonstruktion wurde 
mit Distanz zur alten Bausubstanz eingestellt. 
Die entstandene Fuge verhindert den Kontakt 
der Exponate mit den restfeuchten Wand-
oberflächen und ermöglicht eine permanente 
Belüftung und Kontrolle des Zustandes der 
Mauern. Die Ausstellungsfläche schwebt als 
Holzdeck über dem Niveau des ehemaligen 
Stallbodens und zeigt das Verhältnis zwi-
schen Alt und Neu auf spannungsvolle Weise. 
Die Holzpfetten der Dachkonstruktion sind 
als Lamellen ausgebildet und betonen die 
Längsausrichtung des Baukörpers. Der Zu-
gang zum Informationszentrum erfolgt über 
drei eingeschobene Windfänge, die die Fuge 
zwischen Außenwand und Ausstellungsplatt-
form überbrücken.
Fenster und Lamellenzonen des Oberge-
schosses sind mit Isolierverglasung verse-
hen. Die ehemaligen Stallfenster des Erdge-
schosses dagegen sind einfach verglast und 
übernehmen als bauphysikalisch schwächs-
ter Punkt eine Indikatorfunktion. Zeigt sich 
hier Tauwasser, so kann die Luftfeuchte über 
Lüftungselemente in der Lamellenzone ge-
regelt werden. Die notwendige Temperierung 
des Hallenvolumens erfolgt über Decken-
strahlplatten.
Markantes Merkmal des Besucherinforma-
tionszentrums ist der 45 m lange Fassaden-
vorhang aus Weidengeflecht, der als Schlag-
regenschutz und Lichtfilter dient. Das Ma-
terial, das dem Deichbau der Oderpolder 
entstammt, fügt sich wie selbstverständlich 
in den neuen Kontext ein.

Südwestansicht
Längsschnitt aa
Grundriss Erdgeschoss
Maßstab 1:400
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South-west elevation
Longitudinal section aa
Ground floor plan
scale 1:400
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Details

Detailschnitt Maßstab 1:20
 1   Dachaufbau:
       Zinkblech auf Bitumendichtungsbahn
       Rauspundschalung 28 mm
       Sparren 240/160 mm
       Mineralfaserdämmung 160 mm
       Dampfsperre PE-Folie
       Furniersperrholz Buche 18 mm
 2   Stahlträger HEA 140
 3   Pfetten beplankt mit Furniersperrholz 80 mm
 4   Stahlprofil HEA 240
 5   Stahlprofil HEA 180 A
 6   Holzlamellen (Bestand) 
 7   Rahmen aus Stahlprofil ∑ 90/90/9 mm
 8   Flachstahl ¡ 50/10 mm
 9   Flechtwerk aus Weidenruten
10   umlaufender Gitterrost, Maschenweite 30/90 mm
11   Mauerwerk (Bestand) 
12   Nebenträger Stahlprofil HEA 200
13   Hauptträger Stahlprofil ÅPE 400
14   Dielen, Weißeiche, 135/35 mm
15   Wandaufbau Sanitärbox:
       Faserzementplatte 6 mm auf Spanplatte 13 mm
       Wärmedämmung Mineralfaser 120 mm
        wasserbeständige Flachpressplatte mit Dichtanstrich
      Steinzeugfliesen im Dünnbett 11 mm
16   Bodenaufbau Sanitärbox:
       Steinzeugfliesen im Dünnbett 11 mm
       Holzwerkstoffplatte 2≈ 25 mm
       Trittschalldämmmatte 10 mm
       Holzträger 160/120 mm
       Holzwerkstoffplatte 16 mm auf Beihölzern  

Querschnitt Maßstab 1:400
Cross-section scale 1:400

As part of the conversion work to create 
a German-Polish meeting place at Criewen 
Palace, a former sheep barn was transformed 
into a visitors’ centre. Erected in 1820 as 
a single-storey brick structure, the barn was 
raised in height for use as a tobacco drying 
store. Prior to conversion, it was in a ruinous 
state: the walls were damp, and the entire inter-
nal timber construction and the roof had to 
be removed. The architects inserted the new 
steel structure within the existing fabric, leaving 

a space between the two layers all round the 
building. This facilitated permanent ventilation 
and control of the walls. 
The exhibition area is raised on a platform 
above the level of the former barn floor. The 
new, slender timber roof purlins stress the lon-
gitudinal direction of the internal space. Access 
to the information centre is via three wind 
lobbies that penetrate the outer walls and 
bridge the gap between them and the exhibi-
tion platform. The windows at upper-floor level 

and behind the louvres are double-glazed. The 
former barn windows on the ground floor, in 
contrast, are single-glazed and have an indi-
cator function: when condensation forms, the 
moisture in the air can be regulated by activat-
ing ventilation elements in the louvre zone. A 
pleasant thermal environment within the hall is 
provided by radiant heating panels beneath the 
roof. The striking 45-metre-long wattle facade 
screen, which lends the barn its identity for 
visitors, provides protection against driving rain 
and acts as a light filter.
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Sectional details scale 1:20
 1   roof construction:
       sheet zinc on bituminous sealing layer
       28 mm sawn matchboarding
       240/160 mm joists
       160 mm mineral-fibre insulation
       polythene vapour barrier
       18 mm beech-veneered plywood
 2   steel Å-beam 140 mm deep
 3   80 mm purlins with veneered plywood linings
 4   steel Å-beam/column 240 mm deep
 5   steel Å-beam/column 180 mm deep
 6   existing wood louvres
 7   90/90/9 mm steel angle frame
 8   50/10 mm steel flat
 9   wattle screen
10   peripheral metal grating (30/90 mm spacings)
11   existing brick wall
12   secondary steel Å-beam 200 mm deep
13   main steel Å-beam 400 mm deep
14   135/35 mm white oak boarding
15   wall construction to sanitary box:
       6 mm fibre-cement sheeting on 13 mm chipboard 
       120 mm mineral-fibre insulation 
       waterproof compressed board with sealing coat
       11 mm stoneware tiles, adhesive fixed
16   floor construction in sanitary box:
       11 mm stoneware tiles, adhesive fixed
       2≈ 25 mm composite wood board
       10 mm impact-sound insulating mat
       160/120 mm timber studding
       16 mm composite wood board on firrings
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 1   Mauerwerk (Bestand) 
 2   Stahlprofil } 60/45/5 mm, umlaufend
 3   Bohlen, Weißeiche, beidseitig genutet, 
       178/26 mm
 4   Feststellstab, von Stahlprofil fi 30/30/3 mm 
       eingefasst
 5   Gitterrost, Stahl, Maschenweite 22,2/66,6 mm
       auf Hartgummiprofilen 30/20 mm
 6   EPDM-Dichtungsprofil
 7   Stahlblech 3 mm
 8   Holzwerkstoffplatte 24 mm
 9   Stahlprofil } 60/60/7 mm
10   Hohlkammerdichtprofil auf 
       Aluminiumrohr ¡ 50/25/3 mm
11   Glashalteleiste aus Stahlprofil ¡ 30/15 mm
12   Verglasung ESG 8 mm
13   Stahlbetonsturz
14   Sichtbeton, Oberfläche rutschhemmend 
       aufgeraut
15   Flachstahl ¡ 6/55 mm
16   Entwässerung
17   Stahlprofil | 50/50/4 mm mit Bürstendichtung
18   geschweißtes Stahlprofil fi 110/60/8 mm
19   Stoßgriff Weißeiche 20/110 mm
20   Halterung Stahlprofil ∑ 35/35/3 mm
21   Stahlprofil HEA 240
22   Moosgummidichtung 20 mm
23   Polystyrolschaum, extrudiert

 1   existing brick wall
 2   60/45/5 mm steel T-section edge strip
 3   178/26 mm cross-tongued white oak boarding
 4    fixing rod housed in 30/30/3 mm 

steel channel section
 5    steel grating (22.2/66.6 mm spacings) 

on 30/20 mm hard-rubber bearing strips
 6   neoprene sealing strip 
 7   3 mm sheet steel
 8   24 mm composite wood board
 9   60/60/7 mm steel T-section
10    cellular sealing strip on 50/25/3 mm 

aluminium RHS
11   30/15 mm steel flat glazing bead
12   8 mm toughened safety glass
13   reinforced concrete lintel
14    exposed concrete slab with 

roughened anti-slip surface
15   6/55 mm steel flat
16   drainage
17   50/50/4 mm steel SHS with brush seal
18   110/60/8 mm welded steel channel section
19   20/110 mm white oak door pull
20   35/35/3 mm steel angle fixing bracket
21   steel Å-section column 240 mm deep
22   20 mm open-pore sealing strip
23   extruded foamed-polystyrene seal

Details Eingang Maßstab 1:20
Entrance details scale 1:20
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